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Annotation. This study focuses on the lexical and grammatical units expressing color in the
Spanish and Uzbek languages from a linguacultural perspective. The aim of the research is to identify
the linguistic and cultural peculiarities of how colors are expressed in these two languages, as well
as to explore the semantic and pragmatic differences in the perception and expression of color. Based
on the material from both Spanish and Uzbek languages, a comparative analysis is conducted to
examine the concepts of color, their cultural significance, and the ways they are expressed in
language. Particular attention is given to metaphors, idioms, and collocations related to color, as
well as how colors reflect national worldviews and cultures. The study aims to identify both common
and specific aspects of color representation in Spanish and Uzbek, and to analyze the linguistic and
cultural variability of lexical units related to color.
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Accucmenm

V3b6exckuil cocyoapcmeennsviil yHugepcumen Mupossix s3blK08

Annomayua. Jlanmoe uccinedosamue HANpagieHo  HA  U3VYeHUe  JeKCUHeCKUxX U
2PAMMAMUYEeCcKUX eOUHUY, BbIPANCAIOWUX UY8ema 6 UCNAHCKOM U Y30eKCKOM A3bIKAX, C
JIUH2BOKYIbIMYPONOUYECKOU MOYKYU 3peHus. Llenv pabomuvl — 6biA6UMb 0COOEHHOCMU BbIPANCEHUSA
Y6emos 8 s3blKe C YYemoM KYAbMYPHbIX U SA3bIKOGLIX PA3IUYUL, a4 MAKHCe UCCIe008amb
ceManmuyeckue u npazmamuieckue pasiudus 8 GOCNPUSMUU U GbIPANCEHUU YBEMOE 8 IMUX 08YX
azvikax. Ha ocnoge mamepuana ucnanckozo u y36eKcKoeo A3bIK08 NPO8OOUMCS CPAGHUMENbHbII
aHAIU3 KOHYEeNnmos yeemad, ux KyJabMmypHo20 3HaA4eHUs U cnocobo8 ux avipascenus 8 sasvike. Ocoboe
BHUMAHUe yoensemcs memagopam, pazeonocusmam u yYCmouuusbiM GblPAXCEHUAM, CEA3AHHLIM C
yeemamu, a mMakxice MOMY, KAK uepe3 ysema OmMpadtCAIOMCA HAYUOHATbHbIE 0COOEHHOCMU
muposocnpuamus u Kyibmypa. Paboma nanpaenena na evisenenue oowux u cneyuguueckux yepm
npeocmaesneHusi Yeemoes 8 UCNAHCKOM U Y30EKCKOM A3bIKAX U HA AHAIU3 JIeKCUYECKUX eOouHuy,
CBA3AHHBIX C YBEMOM, C MOYKU 3PEHUS UX TUHSBUCTNUYECKOU U KYIbIMYPHOU USMEHYUBOCIU.

Knrwouegvie cnoea: ysem, NUH2BOKYIbMYPONOSUA, CEMAHMUKA, npazmamuka, memaghopa,
uouoMbl, pazeonozusmbl, Kyabmypa, 1eKcuieckue eOuHulybl, KOHYenmsl yeemad.

Rangning tildagi ifodasi: lingvokulturologik jihatdan (ispan va o‘zbek tillari
materialida)

Sabirova Nilufar Abdullayevna

102


mailto:profesoranilufar@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-7698-3765
mailto:profesoranilufar@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-7698-3765

/The Lingua Spectrum The Lingua Spectrum
(,’0,4?». etgo dum

Volume 1. January 2025

profesoranilufar@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-7698-3765
Assistant

O ‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti

Annotatsiya. Ushbu tadgiqot ispan va o zbek tillaridagi ranglarni ifodalovchi leksik va
grammatik birliklarning lingvokulturologik xususiyatlarini o ‘rganishga qaratilgan. Magsad
rangning tildagi ifodalanishining madaniy va lingvistik o ‘ziga xosliklarini aniglash, turli tillarda
ranglar bilan bog'liq semantik va pragmatik farqlarni o ‘rganishdir. Ispan va o ‘zbek tillari
materiallari asosida ranglarning ma 'naviy, tasavvurlik va lingvistik jihatlarini solishtirib, har bir
tilning o ziga xos rang tasavvurlari, madaniy ahamiyati hamda ularning tildagi ifodasi qanday
shakllanishini ko ‘rsatish magsad qilingan. Tadgiqotda ranglar bilan bog ‘lig metafora, idiomalar,
frazeologizmlar va boshqa til birikmalarining o ‘zaro ta’siri, shuningdek, ranglar orqali milliy
dunyoqarash va madaniyatning tilda aks etishi masalalari ko ‘rib chigiladi. Ushbu ish rangni
ifodalovchi leksik elementlarning lingvistik va madaniy o ‘zgaruvchanligini o ‘rganish orqali ispan va
o zbek tillaridagi ranglar tushunchasining umumiy va maxsus jihatlarini aniglashga qaratilgan.

Kalit so‘zlar: rang, lingvokulturologiya, semantika, pragmatika, mefatfora, idiomalar,
frazeologizmlar, madaniyat, leksik birliklar, rang tasavvurlari.

Nowadays, the problem of the vocabulary of a particular language, as well as the relevance of
its linguocultural aspect, is associated with the significant development of modern world philology,
which has made it possible to study this language in its entirety. The lexical composition of almost
all languages of the world raises another problem, namely, a problem arising from the previous one.
Among these problems, it is necessary to study the linguistic manifestations of color and conduct a
detailed linguistic analysis, paying special attention to their conceptual properties and linguocultural
component. Despite the fact that today the topic of color designation and linguistic representation of
color is very widely studied in the world of philology, the study of the problem of linguistic
representation of color is still in its infancy. Yu.N. Karaulov, B. Berlin, P. Kay, N.L. Tomashevska,
A.L. Schmidt, V.A. Alpatova, A.A. The scientific works of such scientists as Kryvtsova, L.A.
Kormushina, Pedro Ramos Toro, Z.Sh. Tanirberganova, A.M. Bazarbayeva serve as the basis for the
scientific article.

Before considering this problem, we need to determine the concepts of color, the linguistic
representation of color, its features as a linguistic phenomenon and the principles of its operation.

Color plays an important role in the perception of the world around us, and in addition to our
visual abilities, it also reflects our cultural, social and personal characteristics. The expression of
colors through language and the cultural representations associated with them show significant
differences in different languages and cultures. In particular, the comparison of colors in the material
of the Spanish and Uzbek languages is interesting in terms of linguistics and cultural studies, allowing
us to study the specific features of these two languages.

Color in the context of the linguistic representation of color is of particular importance, as a
category in the vocabulary of a particular language. In this regard, I.A. Merkulova emphasizes the
dictionary as “a structure that forms a whole language” (Merkulova, 2014; 99). T.V. Bulygina and
A.D. Shmelev note that “a linguistic picture of the world of this or that people is born and then
formed” (Bulygina & Shmelev, 2012; 576).

In addition, the picture of the world, in turn, is formed on the linguistic basis of a particular
people, determines the creation of its culture or has a significant impact on it. It is noteworthy that in
this context, color is also considered as a phenomenon of a linguistic nature, and the reflexive nature
of this phenomenon in the culture of any people cannot be overestimated. It should be noted that
culture is an integral part of human life, regulates human life, and performs the same function that
genetically programmed behavior performs in the life of animals (Suchkova, 2017, p.184).
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Within the linguistic interpretation of color, its linguistic representation is of great importance,
both in terms of the symbolic function of color signs and their correct recognition by speakers of
these languages. Color signs and color symbol systems in different languages and cultures show the
influence of the nature of color classification in the native language. Analysis of color signs is
necessary to determine the role of color in the construction of human visual space and the accuracy
of language work, taking into account the cultural and historical traditions of different mentalities
(Yagodkina, 2011; 251).

The role of colors in language and culture - colors are not only objects of visual perception, but
also culturally, semantically and psychologically loaded elements. Through colors, the specific
features and historical experiences of cultures are transformed into language (Tomashevskaya, 2001;
56).

Colors through language reflect not only external physical conditions, but also the worldview
and cultural values of the people. The expression of colors in language is closely related to many
cultural, historical and psychological factors. Language plays an important role in the perception of
colors, not only as a means of communication, but also as a key factor in the perception of the
environment.

Spanish is one of the largest languages in the world, and is distinguished not only by its
geographical spread, but also by its rich and diverse lexical and semantic structures. The terms
denoting colors in Spanish contain not only visual images, but also deep cultural, historical and social
meanings. The terms for colors in Spanish, such as “rojo” (red), “azul” (blue), “verde” (green), are
often associated with social, religious, political and emotional contexts in addition to their images.
There are many figurative and metaphorical uses of colors in Spanish, which reflect the subtleties of
interculturality. For example, the color “rojo” (red) is often associated with power, rebellion, passion,
and even danger, while “blanco” (white) is associated with purity, peace, cleanliness, and new
beginnings. Colors are actively used to represent not only the physical world, but also emotional and
mental states.

The Uzbek language belongs to the Turkic language group, and the terms denoting colors have
very rich and diverse meanings. The Uzbek language is more based on the natural world and its
specific characteristics in describing colors. Colors in the Uzbek language are often used in positive
meanings and are closely related to national values, culture, and history. For example, the color
“white” is widely used in Uzbek culture to mean purity, goodness, justice, and blessing. The color
“green” is associated with nature, prosperity, and peace, and is also an important color for various
cultural ceremonies and celebrations. The color “red” is also often used in the Uzbek language as a
symbol of love, kindness, and happiness.

Color expressions in the Uzbek language, especially reflecting the common characteristics of
Turkic languages, form a unique social and ethnic identity. In the Uzbek language, colors reflect more
internal, mental and spiritual states, and their use is significantly influenced by traditional values and
national views. For example, in accordance with the lifestyle of the Uzbek people, colors are often
used to emphasize the peaceful and stable aspects of life.

The terms denoting colors in the Spanish and Uzbek languages are distinguished by their
richness, diversity and cultural meanings. Colors in the Spanish language play an important role in
expressing not only imagination, but also social and political contexts, as well as international culture.
Colors in the Uzbek language, on the other hand, are more associated with national traditions and
values, reflecting the deep connection between language and culture. In both languages, the cultural
meanings and representations of colors are formed as a result of the historical experiences, lifestyle
and worldview of each people, which ensures a richer and more complex expression of colors in the
language.

Colors and the terms they represent are important tools in studying the subtle connections
between language and culture. Color expressions in Spanish and Uzbek are of great importance not
only from their linguistic but also from the perspective of cultural studies.
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The analysis of the expression of colors and their associated meanings in Spanish and Uzbek is
as follows:

1. Rojo (red) - in Spanish culture, red is associated with passion, love, aggression and danger.
It often represents strong emotions, for example, in Spanish traditions associated with wolves, red
stands out. In Uzbek culture, red is associated with happiness, prosperity and celebrations. This color
is often used in weddings, national holidays and ceremonies, which indicates its perception as a
positive and joyful symbol.

2. Verde (green) - in Spanish culture, green is associated with nature, newness and life.
However, in expressions such as “envidia verde” (green envy), green also has negative meanings. In
Uzbek culture, green is associated with nature, growth and life. Green is prominent in national
holidays and ancient rituals such as Navruz, and it represents prosperity and growth.

3. Azul (blue) - blue is associated with peace, the sky and the sea in Spanish culture. In Spanish,
there are expressions such as “azul marino” (blue sea), which evoke the idea of infinity. In Uzbek
culture, blue is associated with the sky and openness, as well as spiritual and moral purity. The clean
and bright image of this color is used to express politeness among people.

4. Negro (black) - black is associated with death and grief in Spanish culture, but at the same
time it also has its place in fashion and elegance. In Uzbek culture, black is also used as a symbol of
grief and death, but at the same time it is valued as a symbol of strength, stability and tradition.

In Spanish culture, colors are often associated with historical and religious symbols, holidays,
and traditions, and their meanings have deep roots.

The linguistic representation of colors in Spanish and Uzbek shows both similarities and
differences. For example, while red is more associated with passion and danger in Spanish culture, in
Uzbek culture it is interpreted as a symbol of happiness and prosperity. Green has a negative meaning
(“envidia verde”) in Spanish, while in Uzbek culture it represents only positive ones, that is, growth
and stability.

Blue is associated with the sky and peace in both cultures, but in Uzbek culture it reflects more
spiritual purity and spiritual qualities.

Although the meanings of black are similar, in Uzbek culture this color is also associated with
strength and stability, while in Spanish culture it mainly represents sadness and death.

In conclusion, the linguistic representation of colors plays an important role in revealing cultural
differences in Spanish and Uzbek. In Spanish, different linguistic and cultural characteristics of colors
are evident. For example, in Spanish, colors have more emotional and connotative meanings, and
many of their metaphorical, idiomatic, and phraseological forms are deeply rooted in the culture.
Colors, such as “rojo” (red) and “blanco” (white), often reflect different emotions, responsibilities,
and social values in society. In Spanish, colors are not only associated with the external world, but
are also closely linked to personal, emotional states, and social and political contexts.

In contrast, in Uzbek, colors tend to express more positive meanings. In Uzbek, colors such as
“white” convey positive images of purity, cleanliness, goodness, and blessing. Colors are also more
closely related to cultural values and traditions, expressing national worldviews and aesthetic values.
For example, the color “green” in the Uzbek language means nature, prosperity and peace, which in
Uzbek culture reflects more sincerity and a positive spirit. In both cultures, colors reflect not only the
physical world, but also spiritual and moral values.

The expressions of colors in Spanish and Uzbek offer many new ideas about their place in the
international cultural environment and intercultural relations. For example, colors are directly related
to people's psychological states and cultural values, and in each of their cultures, one can see different
perceptions and effects of colors. This comparison helps to better understand each other's cultures,
because in each culture, the different properties and meanings of colors are formed depending on the
social, historical and religious contexts. This comparison provides many new insights into the
influence of color on culture and its place in the international cultural environment.
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